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Rež, rež, rež 
1 
Rež, rež, rež,   Roggen, Roggen, Roggen, 
drobná rež,   feiner Roggen, 
preco sa ty, moja milá,  warum du dich, meine Liebe, 
za mnů dreš.   hinter mir hälst? 
2 
Rež, rež,   Roggen, Roggen, 
rež drobňučká,   kleiner, feiner Roggen, 
preco si ty, moja milá,  warum bist du, meine Liebe, 
malučká.   winzig klein? 
 
Haj, haj, zelený haj 
1 
Haj, haj, haj, haj zelený haj, Hain, Hain, …., grüner Hain,, 
doma šuhajku   zu Hause, Junge, 
doma léhaj,   zu Hause leg’ dich hin, 
doma léhaj na lavici,  zu Hause leg’ dich auf die Bank, 
tam kde léhajů šohajici.  dort, wo die anderen Burschen liegen. 
2 
Haj, haj, haj, haj zelený haj, Hain, Hain, … ,grüner Hain, 
na mňa sa synečku  auf mich, Söhnchen, 
nespole haj.   verlass’ dich nicht (auf mich). 
Budešli sa spolókati,  Wenn du dich (auf mich) verlässt, 
ej veru budeš banovati.  wirst du es bereuen. 
 

Po potoce chodila 
1 

Po potoce chodila  Am Bach entlang ging sie, 
drobné ryby lovila.  kleine Fische fing sie. 
Kač, kač, kač,   Ente, Ente, Ente,  
kačena, nasypem ti.  Ente, ich streue dir 
zeleného jačmena  grüne Gerste. 
2 

Já jačmeňa nejedám  Ich esse nicht Gerste, 
ošidit sa ti nedám.  ich lasse mich von dir nicht betrügen. 
Falešné oči máš,  Falsche Augen hast du, 
za jinýma,   hinter anderen, 
za jinýma pozeráš.  hinter anderen schaust du her. 
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